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Om forfatteren

KURT AUST (1955) fikk Aschehougs debutantstipend for Vredens dag (1999), en historisk kriminalroman med handling fra 1700tallets DanmarkNorge med professor Thomas av Boueberge og hans assistent Petter Hortten i hovedrollene. Hjertets mørke er den 8. og siste romanen i serien. I disse bøkene er krim intrigen elegant vevet inn i det historiskpolitiske bakteppet, og formidler de tanker og ideer som da rådet i Norden.

Kurt Aust fikk Rivertonprisen og Glassnøkkelen for Hjemsøkt (2003), og Skipet med det onde øyet (2017) var nominert til Rivertonprisen. Aust fikk Vestfolds litteraturpris i 2014. Udyr (2018), skrevet sammen med Kin Wessel, har vunnet Sølvkniven.
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Om boken

GUINEAKYSTEN, SEPTEMBER 1705. Det er mørk, afrikansk natt. Ved daggry skal slaveskipet «Cron Printzen af Danmark» forlate Fort Christiansborg og Afrika med kurs for de karibiske øyer, lastet med gull og 800 slaver.

En skikkelse glir stille gjennom det svarte vannet, haler seg om bord i skipet og finner frem til kaptein Madsens lugar. Det er tid for et oppgjør. Så eksploderer skipet i et vanvidd av djevelens farger. Ingen overlever. Hverken blanke eller svarte.

To år senere, i 1707, ankommer Thomas av Boueberge og Petter Hortten Fort Christiansborg for å etterforske eksplosjonen. Med seg har de Petters hustru og lille sønn.

De kommer til en fremmed og varm verden, et tilsynelatende paradis. Men fortet og Guineakysten viser seg snart som et ormebol av intriger, brutalitet og ondskap.

Thomas og Petter skjønner at hvis de skal overleve oppholdet, må de finne roten til ondskapen og knuse den. Men hvordan gjør man det, når det dypeste onde har kongen av Danmarks velsignelse?


Afrika-kartet på side 8 er hentet fra Atlas Maior - anno 1665 av Joan Blaeu, Taschen 2005.  Kartet er sannsynligvis tegnet av Blaeu og muligens en kopi av et kart av Abraham Ortelius, fra rundt 1595, som igjen kan være et kopi av … hvem vet? Guinea-kartet på side 9 er fra 1828 og tegnet av en ukjent kartograf.

Det er hentet fra Slaveskipet Fredensborg av Leif Svalesen, side 78/79, Cappelen Fakta 1996.
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Til Kin

– for kjærligheten og alt det andre


«Gjør deg til venn med fienden og drep ham så.»

 

        Jugurtha

 

Pamflett – Sønner av Eshu

 


  [image: ]

  







  [image: ]

  







  [image: ]

  




Du skal vite at jeg har elsket deg.

 

Brev


Forhistorie

GUINEAKYSTEN
DEN 6. SEPTEMBER – DET HERRENS AAR 1705

 

I begynnelsen var hatet, og Kwaku Nanzi så at hatet var sterkt og ufordervet.

Den siste rest av månens splintrede sti sank i havet. Natten ble dyp og sjøen svart som djevelens hjerte. Kwaku Nanzi gled tyst gjennom vannet og inn under baugen på skipet. Lydløst ble blæreposen hektet fast i beltet, og de piggete hendene tok rundt det glatte, algegrønne ankertauet. Med bena krysset rundt tauet begynte Kwaku Nanzi å hale seg opp mot ankerhullet, alen for alen, grep for grep. Uhørlig.

Trestammen som hadde holdt hodet og de tunge hendene over vannet på vei ut til skipet, drev videre mot øst, stivnet som en forhekset krokodille. Kwaku Nanzi trengte den ikke lenger. Lyktes oppdraget, ville det alltid være noe annet å klamre seg til for å komme tilbake til land. Lyktes det ikke, ville Kwaku Nanzi uansett synke i havet, splintret i tusen deler som månens sti.

Det gamle ordtaket sang i hodet og ga styrke:

Jager du Kwaku Nanzi her

Er han der

Forfølger du ham der

Er han her

Han er den som finner deg

Han er den som er fryktet

Den som hevner

Rett før hodet nådde ankerhullet, hostet et menneske hult. Kwaku Nanzi stivnet, pustet knapt mens en vannstråle plasket forbi nakken og ned i sjøen. Matrosen gryntet tilfreds da han var ferdig med å tømme seg, gikk opp på fordekket, stilte seg under lanternen og slapp ut en langstrakt fjert.

I Faderens, Sønnens og Eshus navn! Forbannet være …!

Uten å fullføre tanken smøg Kwaku Nanzi seg smidig over rekkverket og sank på kne i skyggen. Vannet dryppet fra lendekledet.

En edderkopp er listig. Venter på Øyeblikket.

Da matrosen dreide hodet bort, gled Kwaku Nanzi, lydløs som en leopard, opp på dekket og opp bak sjømannen. Uten å nøle slo venstre pigghånd inn over munnen hans for å kvele utropet, mens kniven fant vei forbi skulderbladet, boret seg gjennom sener og muskler og inn i hjertet. En svak, gurglende lyd var det eneste som unnslapp matrosen, så ble han slapp. Forsiktig lot Kwaku Nanzi den store kroppen gli ned på dekket, vippet den rundt med foten så den døde lå inn mot rekkverket og ble usynlig i skyggen under det kapellanen kalte naglebenken.

Edderkoppen finner vei. Til redselen.

Skipet var langt, smalt og hult, var som en liten skog med lianer på kryss og tvers. Etter å ha kastet vaktsomme blikk mot fallgruven midt i skipet listet Kwaku Nanzi seg langs relingen, dukket hodet for vaktene på skansedekket og åpnet lydløst det som måtte være døren til kahyttgangen. Hjertet dunket som en tromme mens øynene vennet seg til halvmørket, så åpnet Kwaku stille døren til kapteinens kahytt. Et mildere mørke kom fra de store vinduene, som om verden utenfor var lysere til sinns enn skipets indre.

‘Dere ser vinduene akter, ikke sant, de er å finne bakerst i kapteinens kahytt.’

‘Kapteinens sovelugar ligger til venstre når man kommer inn i kahytten.’

Slik falt ordene til den blanke kapellanen.

Ved lugardøren la Kwaku Nanzi øret inn mot veggen. Hørte et snøft og så en lav snorkelyd.

Kwaku Nanzi åpnet raskt døren, smøg seg inn og klasket i samme bevegelse en spikerhånd ned over den halvåpne, snorkende munnen. På et blunk gikk kapteinen fra drømmeløs søvn til våkent mareritt, sperret øynene opp i glødende smerte mens armene basket for å komme seg fri fra lakenet. Med kniven klar, bøyde Kwaku Nanzi seg og hvisket en setning i det halve øret med de grå hårduskene. Et overrasket grynt boblet frem under hansken.

Så skar kniven over strupen på kaptein Madsen.

Den tunge kroppen falt brått til ro, en mørk elv pulserte fra halsen og rant ut over briksen.

Kwaku Nanzi vred løs gifteringen med den blå steinen på kapteinens venstre hånd, dro lakenet opp over det blodige fjeset og lette ved fotenden. Under madrassen fant spikerfingrene posen med gull som kaptein Madsen skulle bringe hjem til Danmark. Den ble hektet fast i beltet.

‘I kahyttgangen går det en trapp ned til dekkene under, først det hvor skipsoffiserene har lugarer, dernest ned til det hvor de kvinnelige slavene skal ligge.’

Slik sa kapellanen.

På nakne føtter listet Kwaku Nanzi seg ut i gangen og ned trappen trinn for trinn. Skyggen gled forbi soverommene med skipsoffiserene og videre ned. Helt ned til luften ble tung av svette, avføring og frykt.

Brisker i to etasjer var snekret sånn at hele underdekket var fylt med sammenkrøpne, urolige vesener på rå planker. Som en grisk hyene hadde kaptein Madsen fylt hver minste krok med kvinner og barn.

«Shh, jeg kommer for å slippe dere fri.» Kwaku Nanzi hvisket ordene på dangme og på asante.

Blikk, som hvite fugleklatter, fulgte Kwaku Nanzi i mørket, og det raslet oppspilt i jernlenker. Stemmer hvisket.

«Shh, de blanke vil høre dere og komme!»

Det dempet dem.

«Hva skjer? Hold kjeften!» brummet det på dansk bak en plankevegg. Det raslet i nøkler, en dør i midtskottet gikk opp, og et lysskjær blafret over slavene. «Stille, for faen!» En grovbygd matros kom til syne med lykten sin hevet i skulderhøyde. Med tunge skritt gikk han mellom briskene mens nøkkelknippet ble festet i beltet. Lykten lyste opp svarte, svette kropper som lå skiftevis med hode og føtter mot midtgangen, kvinner og barn, tett i tett, presset inn mot hverandre. Grettent svingte matrosen det de blanke kalte en katt med mange haler, og lot den danse på de glinsende kroppene. Ved siste brisk lot han slagene falle hardere, som om nettopp disse kvinnene var skyld i forstyrrelsen. Han spyttet brun tobakksaus over ryggen på ei ung jente før han snudde på hælen for å gå tilbake til døren. Midt i bevegelsen stoppet han opp, som om en tanke slo ham. Matrosen satte lykten fra seg på gulvet, rev brått ungjentas korte skjørt til side og vred henne rundt så hun stod på kne med den nakne rumpa mot ham. Hendene hans famlet ved beltereipet sitt rundt livet, til benklærne sank ned om anklene. Han grep lykten for å se bedre.

Før han rakk mer, la en spikerhånd seg over munnen hans og en kniv kuttet strupen så blodet sprutet ut over jenta og de nærmeste rundt henne. Matrosens kropp ble slapp, og en kvinne strakte en hånd ut for å gripe oljelampen før den gikk i dørken.

«Takk,» sa Kwaku Nanzi og tok lykten fra henne. Den lyste opp ansiktet og brystet et kort øyeblikk, og flere slaver mumlet overrasket.

En edderkopp må være i mørket.

«Stille.» Kwaku Nanzi senket lykten og tok nøkkelknippet fra den døde vakten.

‘Akter på underdekket er det et kammer som vakten på skansen har nøkkelen til. Et farlig kammer. Ingen får komme dit. Hver kveld kastes det bøtter med vann på kammeret og dørken rundt.’

Kapellanen hadde seilt med flere skip og kjente til slikt.

Kwaku Nanzi gikk akter og stanset foran en dør i solid eiketømmer. Den var stengt med en diger hengelås. I kammeret befant seg det som skulle gjøres fri.

Gjøres fri. Kwaku Nanzi likte ordene, tanken. Som å frigjøre Jesus fra korset, la ham slippe å dø for mennesker som likevel er fortapte. Som å frigjøre den mest innestengte og hemmelige av alle guder, Gbadù, fra sine fire kalebasser, de som ligger i den forseglete boksen i det vindusløse rommet i den avlåste gårdsplassen.

Kwaku Nanzi betraktet døren i skjæret fra lykten. Hengelåsen var solid. Døren ubrytelig.

Det var ikke viktig. Døren kunne forbli låst. Så lenge den hadde en liten glipe nederst.

En edderkopp spinner sitt nett, legger sine planer.

Med tennene ble snoren rundt håndleddene løsnet så de tunge, piggete hanskene gled av og klasket i dørken. Det var som å vrenge av seg en bør av gammelt nag. Kwaku Nanzi følte seg klar til å bre ut armene og sveve med nattebrisen inn til kysten når misjonen var fullført. Kaptein Madsens gullring gled inn på en finger som om den alltid hadde hørt til der. Det glitret i den blå steinen.

Kjapt ble de tre saueblærene løsnet fra beltet og revet opp med en negl. Innholdet i den ene ble helt ut i en haug rett under den solide døren, i glipen. Pulveret i den andre saueblæren ble drysset fra første haug, i en kort, tykk stripe, lang som en tommelfinger, vekk fra døren.

Fra den tredje blæren ble en sju alen lang lunte rettet ut og lagt til rette.

Med kniven skar Kwaku Nanzi løs en fastsurret tønne, vippet den til side, så kanten hvilte på lunten og holdt den på plass. Det var viktig. At lunten ble holdt fast, og at den hele tiden var ute av syne for slavene lenger fremme. De på briskene. I lenkene.

Som en slange snodde lunten seg rundt en sekk og en stabel med trekasser. Uten å nøle åpnet Kwaku Nanzi lykten, førte enden på lunten inn i flammen til den glødet, og lot den falle ned mellom føttene. Den brant med en svak, susende lyd og gnistret seg sakte over dørken, sydet sint når den møtte små dammer med vann, men holdt seg ildfull og klar til å hevne.

Det uforståelig onde, er din venn …

Raskt plukket Kwaku Nanzi den ene piggete hansken opp, festet den i beltet og gikk frem til slavebriskene, stanset og kikket tilbake. Nei, det var ikke mulig å se gnister. Eller å høre knitring.

Den nærmeste fotlenken ble raskt låst opp med en nøkkel fra vaktens knippe, dernest de andre. Ivrige stemmer hvisket mens det raslet i lenker som ble dratt ut av jernbøyler, mens støle kropper skjøv seg ut fra brisken og bare føtter landet på dørken. Kwaku Nanzi åpnet døren i plankeveggen og hastet fremover i skipet til dekkene hvor mennene lå, låste opp rad på rad, frigjorde mørke, muskuløse kropper og sa: «Stille!» med grov, brysk stemme. På dangme, på asante. Brisker fullstappet med ladoku, asante, aquambo, agona, ble gjort fri. Stammer som hadde vært hverandres fiender gjennom generasjoner.

I begynnelsen var hatet … og hatet var sterkt …

Kwaku Nanzi visste at redselen ville komme.

Ville komme når Eshu, Mawu og Ogoun dømte levende og døde.

I denne natt.

Nå.

En edderkopp vet når det er tid for å forsvinne.

Kwaku Nanzi kastet nøklene til nærmeste slave, sprang opp en leider, fylte lungene med ren luft og kikket for siste gang opp mot plankeplattformen bakerst, skansedekket. En av vaktene stod ved rekkverket og lente seg mot den hule delen av skipet.

«Konstabel Pedersen? Er alt under kontroll?»

En edderkopp er taus.

Krumbøyd løp Kwaku Nanzi bort til rekken, smøg seg over kanten og gled lydløst ned i vannet.

Bena sparket bakut og armene basket for å komme seg vekk. Posen med gull fra kapteinens kahytt dro kroppen ned. Kwaku Nanzi gispet, slukte vann og strakte nakken for å få hodet opp, men langsomt sank kroppen ned gjennom mørket.

En edderkopp vil alltid overleve!

Eller …?

Kroppen sank og sank. Lungene hogg i brystet, hamret som ville de ut.

Febrilsk fant fingrene frem til beltet, fomlet desperat med hekten, og Kwaku Nanzi fikk løsnet gullet. Det forsvant raskt i dypet, ned i glemselen, gjorde kroppen lett så den kunne stige til overflaten. Hostende strakte ansiktet seg mot den mørke himmelen, og lungene sugde inn ny luft, fylte brystet så kroppen ble lett og nesten kunne sveve.

Fra skipet lød det høye rop på dansk og støvler som trampet over dekket. Et gevær ble avfyrt, og en kule slo ned i vannet langt til siden for Kwaku Nanzi.

«En slave har rømt!» ropte en stemme.

«Opprør!» skrek en annen.

Flere rop nå. På asante, på akan, på dangme. Geværskudd smalt som langpisker over det stille vannet. Kvinner skrek. Et barn hylte skjærende. Plask fra folk som hoppet i sjøen.

Flere skudd. Flere skrik.

Kwaku Nanzi froskesvømte for å få større avstand til skipet. Lyttet samtidig etter det første, det lille braket.

Det viktige.

Der!

Raskt sugde munnen inn luft, ikke mye, men nok, kroppen samlet seg til en loddrett trestamme og sank ned gjennom vannet mens hendene presset seg mot ørene.

Telte. En. To …

Eksplosjonen i kruttkammeret brølte gjennom vannet som et vanvittig uhyre og virvlet kroppen rundt. Kwaku Nanzi mistet all fornemmelse om opp og ned, skrek livsens redd sin panikk ut i havet som plutselig var opplyst i alle skjærsildens brennende farger. Store bobler brøt seg vei forbi tennene, søkte ivrig mot havets overflate og blikket til Kwaku Nanzi stirret etter luftperlene, kavet hektisk med hendene for å følge boblenes vei mot frelse og luft. Med sine siste krefter brøt Kwaku Nanzi vannspeilet og rakk å se en gigantisk lyskule ule seg vei mot himmelen og forsvinne bak svarte skyer.

Brennende stjerner opplyste natten, regnet ned over havet, ble til glør og flammende trebiter som brant seg inn i huden og sydet ilsk i håret. Kwaku Nanzi klasket våte hender rundt på hode og kropp mens lungene hostet og harket. Så sugde de i dype drag den salte luften til seg for å kunne skrike av opprømt glede. Kunne …

Men de nøyde seg med å hviske som i andakt:

Jager du Kwaku Nanzi her

Er han der

Han er den som er fryktet

Den som hevner

Bena sparket mot mørket i dypet, og gudenes krefter fylte kroppen. Eshu, Mawu og Ogoun hadde dømt.

Det glødende regnet stilnet, himmelen gjorde seg ferdig med å kaste stjerner i havet.

Kwaku Nanzi vred på hodet, tørket vann fra øynene og kikket horisonten rundt. Jo, skipet var borte.

Bare enkelte vrakdeler vugget som små bål på den blanke vannflaten, sydet lik sinte demoner unnsluppet fra helvete. Splintret treverk fløt rundt som vage minner om noe ingen lenger helt kunne vite hva hadde vært. Bit for bit ble bålene kvalt av det store, umettelige havet, og langsomt senket mørket seg over vannet.

Et sammenpakket seil brant så lenge at Kwaku Nanzi rakk å oppdage en liten tønne som duppet i sjøen. Hostende kavet kroppen seg frem, kastet seg inn over den runde formen som var den en kvinne, voldsomt begjært av en mann, og kinnet la seg mot treet, det runde, myke treet, og armene la seg rundt tønnen som om de aldri ville slippe. Forsiktig løsnet Kwaku Nanzi hansken fra beltet og lirket den inn på den ene hånden for lettere å holde seg fast.

En edderkopp overlever.

Kwaku Nanzi løftet hodet. Lyttet. Stirret ut i mørket.

Var det stemmer?

Nei.

Bare sydende pes fra de siste glørne.

Overlevende?

Nei.

Ingen av de befridde hadde klart seg.

Selv rottene var splintret til tusen biter. Splintret som månens sti over vannet før mørket tar makten.

Eshu, Mawu og Ogoun hadde bestemt det slik.

Hjertet til Kwaku Nanzi gråt et øyeblikk over de døde, slik edderkopphunnen gråter over tapet av sin hann. De var ikke levende i denne verden, ikke lenger, men åndene deres ville herje langs kysten i generasjoner.

Rolig la Kwaku Nanzi på svøm med tønnen under brystet. Mot øst.

Den brølende ildkulen som for til himmels, hadde vært en hilsen til Eshu: Hundene dine er våkne og biter!

Kwaku Nanzi tenkte at Nørregård ville glede seg når han fikk nyheten.

Tenkte at Sønner av Eshu ville våkne til dåd.

Finne redselens vennskap.

Kwaku Nanzi kysset den blå steinen på kaptein Madsens gullring

og ble et menneske.    


Kwaku Nanzi er en edderkopp med menneskehode, et eventyrvesen som er listig og vis og overlever alt. Kwaku Nanzi er kjent og elsket av alle stammer på kysten, og historiene er moralske fortellinger om å overleve under vanskelige forhold.

 

G.N.

Dagbok 26. februarius

Anno 1704


KIØBENHAVN.

DEN 26. DECEMBER
DET HERRENS AAR 1749

Kapittel 1

«Er jeg død?» Jeg kjemper for å få opp øynene.

«Døden skal man ikke frykte,» sier en skygge ved fotenden av sengen med slett skjult sarkasme. «… for når den er der, er jeg ikke …»

«Hold munn, Ludvig,» sukker jeg og lukker øynene.

«… og når jeg er, er den ikke.» Ludvig Holberg tier et øyeblikk. «Epikur var en vis mann,» sier han så, og jeg hører han beveger seg opp på siden av sengen. «Og Nanine er en vis kvinne.»

«Hun visste …?»

«Hun visste fra apotekeren at du hadde kjøpt sovemedisin, en større mengde enn det virket nødvendig, og tillot seg å skifte ut deler av det med noe ufarlig pulver.»

Jeg kjenner et sinne bølge gjennom brystet, kaver meg opp fra dynen og stirrer på den duknakkede mannen ved sengen. «Døden er min egen, ingen andres. Jeg er en gammel mann. Dere kan ikke tillate dere å frarøve meg min frihet til selv å velge når jeg vil dø.»

«Jo,» sier Ludvig.

«Nei.»

«Jo, for kjærligheten veier tyngre enn døden, og Nanines kjærlighet til deg, Petter Hortten, er mye større enn ditt behov for å flykte fra livet.»

«Det vet du ingenting om.»

Han setter seg på sengekanten og betrakter meg interessert, som om jeg er en hundevalp med fem ben. «Hva er det for en historie du ikke vil fortelle?»

Jeg synker tilbake på puten og drar dynen opp til nesen. «Gå.»

«Nanine forteller at det er noe som plager deg, og at du skriver dine historier så blekket spruter når du først kommer i gang. Jeg har lest i ditt første manuskript og synes …»

Han tier.

Jeg hører vinden ta i stallporten ute i bakgården, får den til å klapre med små smekk, som om noe slår på den med en trehammer. Snør det fortsatt, som det gjorde da jeg blandet pulveret i et stort glass  vin og drakk det? Er det fortsatt julaften, eller har jeg sovet lenge? Ludvig har sett på det jeg hadde skrevet. Det sier han. Har tatt seg tid til det. Da har jeg sovet en stund.

Det irriterer meg at jeg blir glad over at han har lest i mine nedtegnelser. Og nysgjerrig. Ludvig Holberg er en dreven skribent, har skrevet flere bøker og skuespill enn noen annen jeg kjenner til. Syntes han at det jeg skriver er makkverk? Nei. Da hadde han ikke spilt det spillet med meg, å stoppe midt i setningen, det er for å gjøre meg – nettopp – nysgjerrig, få meg til å åpne øynene.

Ikke tale om.

Jeg sukker tungt, får armen utenfor dynen og famler etter hånden hans. Klemmer den.

«Jeg er ikke et barn, Ludvig. Prøv dine triks på barna til Bark og Kathrine.»

Ludvig grynter noe jeg tolker som en slags latter, så blir det stille igjen. Nesten. Bare vinden knirker i treverk og hyler ved hushjørnet.

«Du skulle skamme deg,» sier han etter en stund.

Jeg åpner overrasket øynene. Det er en trist mann med et tungt blikk som sitter og betrakter meg. En gammel mann med en hånd som skjelver i min, ikke mye, men konstant. Jeg merker det nå.

«Du har familie, barn, venner, mange venner. Du velger å svikte dem, oss, vi som elsker deg så høyt, du velger å være selvisk, å flykte fra problemer i stedet for å stå opp mot dem. Du skulle skamme deg.»

Han slipper hånden min, reiser seg brått og går ut av rommet. Lukker døren etter seg.

Jeg hører at han snakker med Nanine ute i gangen, kort etter går ytterdøren igjen, og jeg skjønner at han drar.

Resten av natten får jeg være for meg selv. Tenker på døden, den som unnslapp meg.

Den som ikke er.

Ikke nå.

Ikke ennå.


«CHRISTIANUS QUINTUS», GUINEAKYSTEN

DEN 18. FEBRUARIUS
DET HERRENS AAR 1707

Kapittel 2

PANG!

«Er jeg død nå?» Sigmund holdt seg til brystet og vaklet et par skritt til siden med tungen ut av munnviken.

PANG! Ved alle fire kanonsaluttene siktet Peter Wessel med en finger mot Sigmund som om det var han som skjøt, og hver gang ristet det i den lille guttekroppen som om han ble truffet. Fort St. James inne på land svarte med én salutt.

«Du er like død som rotta vi så på stordekket for et øyeblikk siden,» lo jeg.

«Men rotte ikke død, pappa,» sa Sigmund. Han var tre år og elsket Peter Wessel fordi skipsgutten var et opphav av sprø påfunn.

«Nei, og det er ikke du heller, unge mann.»

Vinden var lett bris, og vi seilte for mers og klyver langs Gullkystens skinnende sandstrand mens det engelske fortet forsvant i morgentåken bak oss på babord side. Solen lå lavt i øst, og det dampet fuktig fra det flate, grønne landskapet som om alle Afrikas trollmenn på en og samme tid kokte heksebrygg ved synet av skipet vårt. Det var Johan med fletta som hadde fortalt grusomme historier om kannibaler, giftig brygg, og at medisinmenn med groteske masker danset rundt bål mens de hylte som demoner. Matrosen hadde vært her to ganger tidligere og påstod at han visste alt om Gullkysten. Thomas og jeg hadde en sunn tvil til det han fortalte, og tok alt med en klype salt. Likevel måtte jeg til slutt forby Johan å lire av seg flere historier når Sara og Sigmund var i nærheten, for den samme skepsis var ikke å finne i blikkene deres.

Den dampende skogen hevet seg som en grønn barriere bak stranden og strakte seg innover i landet så langt øyet rakk, kun brutt av runde klipper som histen og pisten stakk sine brune trollhoder opp for å se seg rundt. Jeg tenkte at jeg en dag skulle gå til det nærmeste fjellet, klatre til toppen og få en god oversikt over området. Fjellet så ikke steilt ut, så kanskje jeg kunne ta med Sigmund.

Etter en halv sjømil passerte vi nok et fort. «Det nederlandske fortet Crevecoeur,» meddelte Johan med fletta og pekte.

Løytnant Donstag brølte «Fyr!» og «Christianus Quintus» salutterte med sju brakende skudd fra kanonene. PW gjentok sin lek med Sigmund, som igjen vaklet rundt med tungen hengende ut som på en pesende hund.

Sju salutter denne gang! Jeg grunnet over det tydeligvis intrikate hilsesystemet de hadde her på kysten, da døren til kapteinskahytten ble revet opp. Kaptein Boomfeldt styrtet ut og opp trappen til skansen med torden i blikket.

«Hvorfor ble det saluttert med fire kanoner for et øyeblikk siden og nå sju, førstestyrmann?» brølte han så det kunne høres over hele skipet.

Styrmann van der Stolck rettet den store kroppen og stirret rolig tilbake under de buskete brynene. «De kapitein haft zelf beordret at wi sparer på de krutt hvor det waar mogelijk.»

«Men … englenderne …,» Boomfeldt var så opprørt at han knapt fikk frem ordene. «Og nå salutterte vi sju … til fort Creve…, ser De ikke at det kan skape …, herregud, er De da helt tapt bak en vogn?»

«Men det is jo een nederlandsk fort og de …»

Jeg valgte å ta Sigmund med under dekk, så han slapp å høre to voksne menn oppføre seg som kaklende høner. Dessuten hadde jeg lovet Sara å hjelpe til med å pakke. Om en sjømil ville vi nå frem til vårt bestemmelsessted, Fort Christiansborg, og etter tre måneder på sjøen så vi frem til å få fast grunn under føttene.

«Hva skjer, Petter?» spurte en stemme da jeg stod i kahyttgangen og skulle følge etter Sigmund ned trappen til underdekket. Thomas av Boueberge, min herre og mester, stakk et søvnig hode ut fra lugaren sin og vippet den skjeggete haken mot bråket over hodene våre.

«Kapteinen gir førstestyrmannen en reprimande fordi han sparer på kruttet,» forklarte jeg. «Han salutterte fire ganger til englenderne og sju ganger til nederlenderne.»

«Hva!» Thomas sperret opp øynene. «Det nautet! Den usannsynlig store tosken!» Han ristet på hodet og lukket døren igjen.

Jeg, Petter Hortten, stod tilbake og følte meg dum. Thomas og kaptein Boomfeldt så tydeligvis et problem jeg ikke fikk øye på, og jeg var åpenbart en like uforstående dumrian som førstestyrmann van der Stolck. En sammenlikning jeg ikke likte siden han var en brutal stut som handlet før han tenkte – i den grad han overhodet tenkte.

Stående på trappen falt jeg i staver over Lius van der Stolck, en mann som hele besetningen på skipet hatet. Mest fordi han lot sin straff falle over mannskapet tilfeldig og ofte urimelig, men også fordi han i deres øyne hadde skylden for at en svakelig førstereisgutt falt ned fra riggen og døde da vi var ute på Atlanterhavet. Mannen var nederlandsk og ble hyret som førstestyrmann rett før avreisen fra Kiøbenhavn. Johan med fletta hadde fortalt at bornholmeren som var styrmann på «Christianus Quintus», siste kveld før skipet skulle lette anker, hadde kommet i slåsskamp på et vertshus og brukket både et ben og nesen. Kaptein Boomfeldt hadde i desperasjon plukket opp den første og beste med styrmannspapirer som stod på kaien og tilbød seg.

Man kunne naturligvis spørre seg: Hva gjør en nederlandsk styrmann uten hyre på kaien i Christianshavn en kjølig novembermorgen?

Ingen visste, for van der Stolck snakket aldri om seg selv. Men foran stormasten var svaret som hamret ut i jern: et nederlandsk skip hadde sett sitt snitt til å bli kvitt en forbannet pestilens. «Han lå sikkert døddrukken i rennesteina, og så rappet skipet hans seg, satte seil og sneik seg vekk før han våknet,» mente Johan. Som resten av besetningen så han helt bort fra at van der Stolck hadde skipskisten sin med seg og dessuten var edru og ren i tøyet da han første gang gikk om bord på «Christianus Quintus». Jeg hadde spurt Sara, som var på dekk da det skjedde.

Thomas trakk på skuldrene da jeg forsøkte å ta mannen i forsvar, og var tydelig uinteressert i å snakke om Stolck.

Kaptein Boomfeldt på sin side spilte et enkelt maktspill som sørget for å holde liv i besetningens avsmak for førstestyrmannen. Han tenkte øyensynlig at så lenge misnøyen hadde nestkommanderende som mål, ville de ikke sette seg opp mot kapteinen.

Den eneste som syntes å bry seg enda mindre enn Thomas, var førstestyrmannen selv. Alt hatet syntes å prelle av på van der Stolcks brede ryggtavle.

Nede i lugaren satt Sara på brisken og hold seg på magen. Hun så sliten og svett ut og møtte meg med et molefonkent blikk.

«Går det bra?» spurte jeg og satte meg ved siden av henne.

«Jeg har lyst på sirup,» sa hun. «Og gulrøtter.»

«Sammen?» spurte jeg overrasket.

Hun ga meg et blikk som sa at jeg ikke skjønte noe som helst, og det var for så vidt sant. Gravide kvinner har aldri vært min sterke side. Den logikken som styrer deres tanker, lyster og reaksjoner, er så langt fra den logikken som jeg har lært gjennom samtaler med professor Thomas – enda den kan være vanskelig nok å forstå for en landsens gutt. Jeg husket matmor hjemme på Hortten Gaard, også hun fikk et helt eget syn på ting når et barn var på vei. Husbonden og vi andre mannfolka holdt oss helst på steinkasts, eller i hvert fall kjevlekasts avstand, når hun hadde sine dårlige dager. Bare kvinnene på gården syntes å forstå henne og kunne snakke med henne.

Jeg la armen rundt Sara og holdt henne inntil meg, snuste ned i det krøllete, lyse håret og gledet meg til at vi skulle vandre rundt i Afrika og se på rare dyr og mennesker. «Vi er snart fremme,» hvisket jeg. «Så skal vi finne afrikanske grønnsaker og kanskje sirup og hva du har lyst på. Jeg skal spørre de innfødte om hva de kan skaffe, vi har penger nok.»

Armene hennes klemte rundt brystet mitt, hun sukket, og jeg følte meg som verdens lykkeligste mann. Sigmund satt på den andre briksen og lekte med to dyr jeg hadde skåret til ham, et med en ustyrlig lang hals og et med to lange neser som stakk ut mellom to digre ører. Det var Johan med fletta som hadde fortalt om dyrene i Afrika og hvordan de så ut.

Jeg reiste meg og begynte å pakke sakene våre. Snart hørte vi kommandoer fra skansen: «Opp mot vinden! Bak seil!» Kort etter plasket ankeret i sjøen, og vi kjente det dra i skipet så det svingte rundt. Kanonene på dekk salutterte sju ganger, og fra land ble det hilst tilbake med samme antall.

«Kom!» sa jeg. «Vi går opp. Kanskje vi får være med storbåten på første tur inn til land.»

Sigmund sprang i forveien. Jeg grep umbrellen, for solen var allerede skarp, og støttet Sara opp trappen og ut på stordekket hvor vi kunne betrakte Fort Christiansborg, vårt fremtidige hjem.

Eller hjem og hjem. Når rett skal være rett, så visste vi strengt tatt ikke om vi fikk bo der, og i så fall ikke hvor lenge. Men vi håpet.

Til min overraskelse lå både storbåten og jollen fortsatt forsvarlig fastsurret på kubrygga. Det var ikke tegn til at noen skulle i land med det første.

I stedet oppdaget jeg en lang, smal båt, en uthulet tømmerstokk, som var på vei ut fra kysten. Den ble drevet frem av fire svarte, mens to hvite menn satt mellom dem og holdt på hattene sine. Trestammen brøt seg på imponerende vis vei gjennom den voldsomme brenningen, kom ut i den rolige sjøen som hersket omkring ankerplassen vår, og la seg snart opp mot skipssiden.

Løytnant Donstag brølte «Gewehr zu Fuß! Recht!», og de tyske leiesoldatene hans bevegde seg som én mann og stod med geværer ved fot da den ene av mennene klatret opp leideren for å bli mottatt av kaptein Boomfeldt og førstestyrmann Stolck. Mannen bukket og hilste med hatten feiende over dekket og presenterte seg som monsieur Osvald Wordinghausen, embetsmannsassistent og bokholder på fortet.

Bak ham heiste tredjestyrmann en lerretspose med post ned til tømmerstokken. En pukkelrygget mannsling med et unnvikende blikk og solbleket jakke løsnet uten et ord posen fra tauet, og snart var dokumenter fra Kompaniet og brev på vei inn til kysten og fort Christiansborg.

Bokholder Wordinghausen var en høy, bredskuldret mann, nesten like høy som meg og kanskje ti år eldre. Ansiktet var dominert av en kompakt nese med kløft i tuppen, som en klohammer, og av klare blå øyne som stirret altfor lenge på Sara. Med en elegant bevegelse løftet han hånden hennes og kysset fingerryggen som var han adelsmann ved det franske hoffet. Et konstant, hemmelighetsfullt smil lå gjemt i munnvikene og ga inntrykk av at han visste noe ingen andre hadde anelse om, et smil som ikke forsvant selv om jeg kjølig holdt blikket hans mens vi bukket og lot trekanthattene feie dekket. Først da Thomas presenterte seg, skjedde det noe.

«Jeg er Thomas av Boueberge, utsendt av Hans Majestet kong Frederik den fjerde av Danmark og oversekretær for tyske kanselli, Christian Sehestedt, for å gjøre visse investigeringer i og rundt Fort Christiansborg.»

For et kort sekund, så kort at det kunne gjemme seg bak et øyeblunk, så jeg at det irriterende smilet falmet. En skygge for over de klare øynene, men var straks borte igjen.

«Investigeringer …?» spurte Wordinghausen med smilet på plass. Stemmen var blitt en anelse dypere. «Hvilke saker er det som skal undersøkes?»

«Alt,» smilte Thomas sjenerøst og slo ut med hånden. «Alt som kan virke nødvendig å gi min oppmerksomhet. Og jeg håper naturligvis å få Deres fulle hjelp og støtte, herr Wordinghausen.»

«Naturligvis, eh herr … Boueberge.»

«Høyesterettsassessor og vice-generalprokurør Boueberge,» sa Thomas. «La oss forkorte det til assessor eller dommer,» tilføyde han raust og vendte derpå ryggen til bokholderen som om han var uinteressant å gi mer oppmerksomhet.

Jeg stirret lamslått etter Thomas da han gikk under dekk.

Min herre og mester, Thomas av Boueberge, som var på flukt fra en konge som uten tvil ønsket ham både hengt og halshugget, hadde nettopp avslørt sin rette identitet.

forf.jpg






slaverunderdekk.jpg





8mpil.jpg
ATLAN;,

Madera Iy

Canavix Infu

~ sl

==

(i <1 e e e Lo
o LIB O AR o,

V. iy N Y,
oy Aoaves o uz-ho xe%c A R
e e gond BRI T e et S
e 9 JEN B EOT
ey o sk T 2505 Bt A i BN
e el I 0 DTG g 455

“abo verde o y
five Gorgades

Ui,

% d iy,
‘“ﬁgjhi,,tmw.n.ﬁi,é, &Y e S = foge S
2 NN

B
L2 TR
L

2

Baie e

C.Serre Liondd

Baikas de s
A

Mg tel Privcipe .
A‘Q‘é ([.,:“ o 1. del Principe - 4
UATOR [S¥¥ ¥§%\ (e LINEA PEQUINOCTIALLS 1455 Thime~
B O 5~ ) p S
& S &

AR 5 Lt b
b 5, -







aschehoug-inv.jpg
e ASBHEHDUGQ





9-2brukes.jpg
s 3
, : e
= Cltrientommer | R f[';:,:" j 4
i . 7R « Drccter
SR L 5 ) i 4 5
V4 Vi e VY . Sbodres
(7 ; Y ] T
: J o lbecte

Apinrg Rt 3

& Heeto

o ff 7"-,»‘:(

\Syiamieny Blegerssfe

Al b ¥ Deastinteen
by 5 5

DA

g &
& . Fort Crevecoeur
B Eort St.iJames

O RS





cover.jpg
«Kurt Aust er kanskje den av alle norske krimforfattere som viser sterst
interesse for det stoffet han lager fiksjon av, og det lofter ogsa
romanene hans hoyt over den store mengden.»
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